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البند ١٤٤ من جدول الأعمال (تابع) 
مسائل حقوق الإنسان، بما في ذلك النهج البديلة لتحسـين التمتـع الفعلـي  (ب)

بحقوق الإنسان والحريات الأساسية (تابع) 
حالات حقوق الإنسان وتقارير المقررين والممثلين الخاصين (تابع)  (ج)

التنفيذ الشامل لإعلان وبرنامج عمل فيينا ومتابعتهما (تابع)  (د)
تقرير مفوض الأمم المتحدة السامي لحقوق الإنسان (تابع)  (هـ)
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افتتحت الجلسة الساعة ١٠/١٥. 
البند ١٤٤ من جدول الأعمال (تابع) 

ـــــي ذلـــك  مســائل حقــــــوق الإنســان، بمــــــــــا فـــــ (ب)
النـهج البديلـة لتحسـين التمتـــــع الفعلـــــــي بحقـــوق 
الإنســـــان والحريــــــــــــات الأساسيــــــــــــة (تــــــابع) 
  Add.1 و A/55/214  ،Add.1 213 و  ،A/55/177)

   280   ،A/55/279  ،Add.1  و  A.55/275  ،2 و
و Add.1 و 283، 288، 289، 291، 292، 292، 
 ،360 ،342 ،328 ،306 ،A/55/302 ،Add.1 296، و

 ،A/55/404-S/2000/889    ،A/55/395-S/2000/880

 (A/C.3/55/2 ؛A/55/408 و
حالات حقوق الإنسان وتقـارير المقرريـن والممثلـين  (ج)
 ،294 ،Corr.1 282 و ،A/55/269) (ــــابع الخــاصين (ت
 ،403 ،400 ،374 ، 363،359 ،358 ،346 ،355 ،318

 (A/55/426-S/2000/913 509، و

ـــــا  التنفيـــذ الشـــامل لإعـــلان وبرنـــامج عمـــل فيين (د)
A/55/438- و ،A/55/36) (تـــــــــــابع) ومتابعتـــــــــهما

  (S/2000/93

تقريـــر مفـــوض الأمـــم المتحـــدة الســـامي لحقــــوق  (هـ)
 (A/55/36) (تابع) الإنسان

حالـة حقـوق الإنسـان في جمهوريـة إيـران الإسـلامية 
 (A/55/363)

ــــة حقـــوق  الســيد كوبيتــورن (الممثــل الخــاص للجن - ١
الإنســان المعــني بحالــة حقــوق الإنســــان في جمهوريـــة إيـــران 
الإسـلامية): قـــال إنــه حــاول في تقريريــه (A/55/363) إبــراز 
التقدم المحرز أو عدم التقـدم في مـا يبـدو لـه قطاعـات أساسـية 
تتعلق بحقوق الإنسـان في جمهوريـة إيـران الإسـلامية، آمـلا في 
أن يتفـادى التبســـيط المفــرط. وقــال إنــه منــذ انتــهاء التقريــر 

حدثـت تطـورات هامـة يمكـن اتخاذهـا كمؤشـرات لاتجاهـــات 
كامنـة. وأوضـح أن الـس السـادس المنتخـب حديثـا يواصـــل 
اتخـاذ مبـادرات تشـريعية ذات وجهـة إصلاحيـــة، منــها، علــى 
سـبيل المثـال، إقـرار مشـروع القـانون الـذي يرفـع الحــد الأدنى 
لسـن الـزواج، والنظـر في مشـاريع قوانـين تكفـل حـق المشـــتبه 
فيهم في الوصول إلى محـام في جميـع مراحـل التحقيـق الجنـائي، 
وترفع الحظر علـى سـفر الفتيـات إلى الخـارج لغـرض الدراسـة 
إن كـــن غـــير متزوجـــات ولا يصحبـــهن محـــرم، وأخـــــرى 

تستهدف تحسين حالة المرأة. 
وقــال، فيمــا يتعلــق بالنظــام القضــــائي، إنـــه لم يجـــر  - ٢
ـــد، ولكــن اتخــذت مــع ذلــك  إصـلاح في الجـهاز القضـائي بع
قــرارات بإنشــاء محــاكم منفصلــة للأحــداث، ومنــــع الحكـــم 
بالإعدام على الأشخاص الذين تقـل أعمـارهم عـن ١٨ سـنة. 
وأضاف أنه، فيما يتعلــق بعمليـات القتـل المتواصلـة للمفكريـن 
والمعــارضين السياســيين، أبلــغ رسميــا أن المحكمــــة العســـكرية 
بطـهران تنظـر الآن دعـــاوى جنائيــة ضــد ١٨ مشــتبه فيــه في 
المحكمة العسكرية بطهران، مما يشكل اختبارا هامـا لاسـتعداد 
النظام القضائي للتحرك نحو سـيادة القـانون. وفي هـذه الأثنـاء 
جاء في الأخبار أن محكمة طهران الثورية تقوم، خلف أبـواب 
مغلقة، بمحاكمة ١٧ من دعاة الإصلاح الذين حضروا مؤتمرا 
في برلين في نيســان/أبريـل عـام ٢٠٠٠. وتجـري محاكمـة أحـد 
المدعى عليهم، حسن يوسفي إبشكفاري، في محكمة العلماء، 
بصــورة منفصلــة، وخلــف أبــواب مغلقـــة أيضـــا. وذكـــرت 
التقارير الصحفية مؤخرا أنه أدين بتهمـة الـردة، ومـن المـأمول 
أن يؤخذ بالرأي الذي أعرب عنه الرئيس خاتمي مؤخــرا وهـو 
أنه لا يجوز اام المنتقدين للحكم بأم مرتدون أو كافرون. 

وأردف قائلا إن الأخبار ذكرت في الأسبوع المـاضي  - ٣
ــــة تواصـــل مضايقـــة وإغـــلاق أجـــزاء مـــن  أن الهيئــة القضائي
الصحافـة الإصلاحيـة. وخلـــص إلى القــول بــأن هنــاك بعــض 
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التقدم في حالة حقـوق الإنسـان في جمهوريـة إيـران الإسـلامية 
ولكن العملية بطيئة ولا تزال تواجه عقبات هائلة. 

ـــال إن  السـيد علائـي (جمهوريـة إيـران الإسـلامية): ق - ٤
ـــة حقــوق الإنســان في جمهوريــة إيــران الإســلامية  رصـد حال
دوافعه سياسية، واستدرك قـائلا إنـه لا يشـكك في موضوعيـة 
المقـرر الخـاص، ولكنـه يعـترض علـى المنظـــور الــذي اتخــذه في 
تقريره. إذ يجب مـن حيـث المبـدأ، في تقييـم أي حالـة لحقـوق 
ــإن  الإنسـان، أن يؤخـذ في الاعتبـار السـياق السياسـي العـام. ف
وقوع بعض التصرفات غير المرغوب فيها لا يعني بحد ذاته أن 
الحالة ككل لم تتحسن. فالسياق السياسي في جمهوريـة إيـران 
الإسـلامية هـو اتجـاه صـادق نحـو الإصـلاح يســـتهدف إضفــاء 
الطابع المؤسسي على اتمع المدني وتعزيزه، وضمـان حقـوق 
الإنسان وسيادة القانون، وبناء المؤسسات الديمقراطية. أضف 
إلى ذلـك أن الإنجـــازات الــتي حققتــها الإصلاحــات واضحــة 
لكـل ذي عـين، سـواء في الانتخابـات العديـدة للممثلـين علــى 
جميـع المسـتويات أو في إنشـــاء مؤسســات مثــل لجنــة حقــوق 

الإنسان الإسلامية. 
وتــابع قــائلا إن اتمــع في بلــده يمــر في فــترة تغيـــير  - ٥
دينامي، وإن ثمة تقدما يجري إحرازه كما ذكر المقـرر الخـاص 
في بيانه. وقال إن هناك بطبيعة الحال نكسات وهناك عقبـات 
ينبغـي التغلـب عليـها، وهـو أمـر ينطبـق علـى جميـع الحركـــات 
ــــذه الأمـــور دور  الإصلاحيــة، ومــن ثم لا يجــوز أن يكــون له
حاســم في الحكــم علــى الحالــة ككــل. فالمســــألة ليســـت أن 
العمليـة بطيئـة، فـالتقدم جـار ولا مـبرر علـى الإطـــلاق لاتخــاذ 
قرارات بشأن رصد حالة حقـوق الإنسـان في جمهوريـة إيـران 

الإسلامية. 
ـــه اعتمــد في  وأشـار إلى تقريـر الممثـل الخـاص قـائلا إن - ٦
نقـده علـى معلومـات مغلوطـة عـــن الأذربيجــانيين. ولا يــرى 

كيف تمكن معاملتهم كأقلية لها مشاكل بينمـا يشـغلون عـددا 
كبيرا من المناصب الرئيسية في جميع المستويات الحكومية. 

السيد باران (إسرائيل): قال إن الممثـل الخـاص كـان  - ٧
علـى حـق في توجيـه الانتبـاه إلى محنـة اليـهود الإيرانيـين الذيـــن 
احتجزوا لأكثر من سـنة دون توجيـه أي مـة إليـهم، وذلـك 
ــــلت  انتــهاك للمبــادئ الدوليــة والقوانــين الإيرانيــة. فقــد فش
الســلطات الإيرانيــة في تحديــد التــهم ضدهــم وحرمــــوا مـــن 
الاتصـال بمحـامين مـدة تتجـاوز السـنة، إلى أن عينـت المحكمــة 
محـامين لهـم. وقـال إن هـــذه الإســاءة الخطــيرة للعــدل أثــارت 
سخط العالم على مواصلة احتجاز أشخاص أبريـاء، ودعـا إلى 
الإفراج عنهم بلا قيد أو شرط. واستطرد قائلا إنه يتوقـع مـن 
البلد الذي كـان البـادئ في القـرار المتعلـق بإقامـة �حـوار بـين 
ـــده وفــده في الجمعيــة العامــة، أن  الحضـارات�، وهـو قـرار أي
يسلك غير هذا السلوك تجاه الأقلية اليهودية على أرضـه، وأن 
يكون موقفه على العموم مختلفا إزاء عملية السـلام في الشـرق 

الأوسط. 
السيدة حجاجي (الجماهيرية العربية الليبيـة): قـالت،  - ٨
كلمـا أثـير موضـوع حقـــوق الإنســان في البلــدان الإســلامية، 
ينصـب التركـيز علـى حقـــوق المــرأة. وتصبــح قطعــة النســيج 
تلك، المسماة بالشادور ضارة بصحة المـرأة، وفقـا لمـا جـاء في 
تقريـر الممثـل الخـاص، لا بـل وتصبـح في رأي البعـض سـببا في 
تساقط شعر المرأة، هـذا مـع العلـم بـأن ارتـداء الشـادور ليـس 
إلزاميا إلا في ثلاثة بلــدان إسـلامية. أمـا في غـير تلـك البلـدان، 
ومنـها الجماهيريـة العربيـة الليبيـة، فـإن للمـرأة أن تختـار ارتــداء 
الشادور أو عدم ارتدائه. وفي بعض الأحيـان ترتـدي الفتيـات 
الشادور مع أن أمهان لا ترتدينه. ويجب أن تكـون المـرأة في 
جميـع أنحـــاء العــالم حــرة في أن ترتــدي الملابــس التقليديــة إذا 

شاءت. 
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وقالت، فيما يتعلق بحرية التعبـير، إن الإعـلان العـالمي  - ٩
لحقوق الإنسان وغـيره مـن الصكـوك الدوليـة المتعلقـة بحقـوق 
الإنسان تعترف بأن الحقوق والحريات يجب أن تخضع لبعـض 
ـــاك  القيـود مـن قبيـل مقتضيـات النظـام العـام. وأضـافت أن هن
حاجـة واضحـة إلى قيـود علـى حريـة التعبـير لأن مـــن الســهل 
إسـاءة اسـتعمالها لإثـارة الكراهيـة العرقيـة وكراهيـــة الأجــانب 

وما إلى ذلك. 
أمـا فيمـا يتعلـق بـالحد الأدنى لسـن الـزواج فقــالت إن  - ١٠
مــن المعــــروف أن الفتيـــات والفتيـــان في البلـــدان الإســـلامية 
يـتزوجون في سـن مبكـرة بيـد أن هنـاك تحركـات لرفـــع الحــد 
الأدني لســن الــزواج بحيــث لا يســــتطيعون الـــزواج في ســـن 

العاشرة أو الحادية عشرة. 
ــــدام، إـــا عقوبـــة  وقــالت فيمــا يتعلــق بعقوبــة الإع - ١١
منصــوص عليــها في القــرآن وتطبــــق في البلـــدان الإســـلامية. 
وعلاوة على ذلك، فـإن جمهوريـة إيـران الإسـلامية تقـع علـى 
ــــهريب المخـــدرات وتحتـــاج إلى عقوبـــة  الطريــق التقليــدي لت

الإعدام لردع تجار المخدرات ومعاقبتهم. 
وتــابعت تقــول إن الممثــل الخــــاص يـــرى أن مجلـــس  - ١٢
ـــز الديمقراطيــة في  الوصايـة يمثـل عقبـة هامـة أمـام مواصلـة تعزي
جمهورية إيران الإسلامية ولكنه لا يدعو إلى حله. وينبغي له، 
كغـيره مـن الممثلـين والمقرريـن الخـاصين، أن يعمـل في حـــدود 
ولايته، وليس لهم أن يتدخلوا في الترتيبات السياسية الداخليـة 
للبلدان. وأوضحت أن جمهورية إيران الإسلامية ما زالت تمـر 
في فـترة انتقـال بعـد الثـــورة الإســلامية الــتي وقعــت منــذ ٢٠ 
عامـا، وأن للشـعب الإيـراني نفسـه أن يقـرر ترتيباتـه السياســية 

والاقتصادية والاجتماعية. 
وأردفـت قائلـة إـا لا تتفـق مـع المقـرر الخـــاص في أن  - ١٣
النظام القضائي في جمهوريـة إيـران الإسـلامية ليـس عـادلا ولا 
ـــات الدينيــة وعقوبــة الإعــدام أو  تـرى سـببا للربـط بـين الأقلي

غيرها من أشكال العقوبة. وسـألت لمـاذا خـص بـالذكر حالـة 
اليهود الإيرانيين مع أن هناك أيضا مواطنـين آخريـن متـهمين؟ 
فـــإذا كـــانوا مذنبـــين وجبـــت معاقبتـــهم علـــى الرغـــم مــــن 
التــهديدات بالانتقــام الــــتي توجهـــها بلـــدان أجنبيـــة معينـــة. 
ووجـهت الانتبـاه إلى أن لليـهود الإيرانيـين مدارسـهم الخاصـــة 
وصحافتهم وجمعيام الاجتماعية والثقافية، ويتمتعـون بنفـس 

الحقوق التي يتمتع ا الإيرانيون الآخرون. 
واقترحت أن يسأل الممثل الخاص نفسه لمـاذا لم يـدع  - ١٤
لزيارة جمهورية إيران الإسلامية منذ عام ١٩٩٦، مع أن لجنة 
حقـوق الإنســـان اعــترفت بــالتقدم المحــرز في احــترام حقــوق 

الإنسان في ذلك البلد. 
ـــان (الصــين): أكد أن جمهوريــة إيــران  السـيد لا ييف - ١٥
الإسلامية أحرزت تقدما في ميدان حقوق الإنســان، علـى أنـه 
قــد لا يكــون بقــدر التقــدم الــــذي أحرزتـــه بعـــض البلـــدان 
الأخرى. وفي الواقع لا يوجـد بلـد في العـالم يسـتطيع الادعـاء 
بأنه لا يحتاج إلى مزيد مـن التدابـير لتصحيـح أوجـه قصـور في 
ميـدان حقـوق الإنسـان. وقـال إن جمهوريـة إيـران الإســلامية، 
كما ذكر ممثلها، في وسط عملية تغيير طويلة تستهدف تعزيز 
حقــوق الإنســان وتوطيــد ســيادة القــانون. ويجــدر بــــاتمع 
الدولي أن يشجع التغيير نحو الأفضـل في اتمـع الإيـراني بـدلا 
من جعله موضوعا لقرارات وآليات خاصة لحقوق الإنسان. 

السـيد كوبيتهـــورن (الممثــل الخــاص للجنــة حقــوق  - ١٦
الإنسان لحالة حقوق الإنسان في جمهوريــة إيـران الإسـلامية): 
قـال، ردا علـى التعليقــات الــتي أبديــت، إنــه يتفــق مــع ممثــل 
جمهورية إيران الإسلامية في أن السياق السياسي مهم للغايـة، 
وأن المهم هو الاتجاه العام في حالة حقـوق الإنسـان. وأوضـح 
ـــة، في  أنـه قـد كـان ثمـة تقـدم، خـلال السـنوات الثـلاث الماضي
تعزيز اتمع المدني الإيراني وفي سيادة القانون وهـي، في رأيـه 

تغييرات، لا يمكن الرجوع عنها. 
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وقــال، ردا علــى تعليقــات ممثلــة الجماهيريــة العربيـــة  - ١٧
الليبيـة، إنـه فيمـــا يتعلــق بآثــار ارتــداء الشــادور، كــان ينقــل 
التعليقات التي أبدا له نساء إيرانيات. وفيما يتعلـق بمحاكمـة 
اليـهود الإيرانيـين كـان واضحـا في الفقـرة ٣٩ مـن تقريـــره أن 
ـــار إلى  المحاكمــة المشــار إليــها شملــت يــهودا ومســلمين. وأش
تعاون الحكومة الإيرانية معه قـائلا إـا كـانت متعاونـة بطـرق 
عديدة وإا زودته بقدر كبير من المعلومات. أما السؤال عـن 
سبب عدم دعوته لزيـارة البلـد فينبغـي أن يوجـه إلى الحكومـة 

الإيرانية. 
 (A/55/269) حالة حقوق الإنسان في رواندا

الســـيد موســـللي (الممثـــل الخـــاص للجنـــة حقــــوق  - ١٨
الإنسـان لحالـة حقـوق الإنسـان في روانـدا): قـــال، في عــرض 
تقريره (A/55/969)، إنه يشعر بمنتهى الارتيـاح للحالـة العامـة 
لذلك البلد بعد انقضـاء سـت سـنوات علـى الإبـادة الجماعيـة 
التي أودت بحياة ما يقرب مـن مليـون إنسـان. وكمـا ذكـر في 
تقريـره، فقـد عـاد نحـو ثلاثـة ملايـين مـن اللاجئـين والعـــائدين 
ـــــا في اتمــــع  (الفقـــرة ٣٨). وأعيـــد إدمـــاج هـــؤلاء عموم

الرواندي، وهذا إنجاز غير عادي بأي مقياس. 
وقـال إن الحالـة الأمنيـة العامـة، كمـا ذكـر في تقريـــره  - ١٩
ـــذ عــام  (الفقـرات ٢٥-٣٥)، قـد تحسـنت تحسـنا ملحوظـا من
١٩٩٨، على الرغم من استمرار وقوع حوادث قتل واختفاء 
مـن آن لآخـر، فقـد أصـــدرت الســلطات المدنيــة والعســكرية 
أوامـر مشـــددة بمعاقبــة أفــراد قــوة الشــرطة أو الجيــش الذيــن 
يخالفون الأوامر أو يرتكبون انتهاكات. على أنه لا يــزال ميـل 
ما يسمون بقوات الدفاع المحلية إلى إساءة اسـتخدام سـلطتهم 
في حـالات معينـة أحـــد مصــادر القلــق. ولكــن روانــدا علــى 
العمـوم، مقارنـة بـالوضع السـائد في بعـض البلـدان اــاورة في 
منطقـة البحـيرات الكـبرى، يمكـن اعتبارهـا جزيـــرة الاســتقرار 

والأمن النسبي. 

وفيمـا يتعلـق بالأزمـة في السـجون الروانديـة (المرجـــع  - ٢٠
نفسه، الفقــرات ٩٧-١٠٢)، قـال إن العـدد الكلـي للسـجناء 
مــا زال عاليــا للغايــة، خصوصــا لعــدم وجــود ملفــات تبـــين 
أسباب التوقيف لمعظم المسجونين منذ عـام ١٩٩٦. وأضـاف 
أن أوضـاع السـجون محزنـة، حيـث يظـل بعـض الـــترلاء أيامــا 
بــدون طعــام. وفي بعــض الحــالات بيلــغ اكتظــاظ الســـجون 

درجة بجعل المسجونين يتناوبون الجلوس والنوم. 
وأشـار إلى بـطء النظـام القضـــائي في إنجــاز الدعــاوى  - ٢١
وإاء المحاكمات قائلا إنه بلغ من الشدة درجة يقـدر فيـها أن 
النظر في جميع الدعاوى الباقية المتصلة بالإبادة الجماعية يحتــاج 
إلى ٢٠٠ سنة. وفي هذا السياق، كان اقتراح الحكومة تطبيـق 
نظــام �مجلــس الحكمــــاء� (gacaca)، وهـــو نظـــام القضـــاء 
التقليدي للبلد (المرجع نفسه، الفقـرات ١٥٦-١٧٦) جديـرا 
برفيـــع الثنـــاء، شـــريطة أن يحـــترم هـــذا النظـــام الضمانـــــات 
الأساسـية. وقـد صـدرت قوانـين محليـــة ذات صلــة بــالموضوع 
ومن المحتمل أن يقـام الـس في أوائـل عـام ٢٠٠١. وسـيقوم 
ممثلو اتمع المدني في رواندا، وبخاصة اللجنـة الوطنيـة لحقـوق 
ـــة المصالحــة والوحــدة الوطنيــة بــالرصد الدقيــق  الإنسـان ولجن
لعمليـة تطبيـق النظـام الـذي سـيجري تحـــت إشــراف المحكمــة 
العليا. وينبغي للمجتمع الدولي أن يقدم الموارد اللازمة للدعم 

اللوجستي والتدريبي اللازم لضمان فعالية النظام. 
ــــق باحتجـــاز الأطفـــال (الفقـــرات  وقــال، فيمــا يتعل - ٢٢
ـــــررت الإفــــراج عــــن جميــــع  ١٢٥-١٣٠)، إن الحكومـــة ق
المحتجزين الذين كانوا قاصرين عندما جـرى توقيفـهم، وإيـلاء 
الأولويـة في ظـل نظـام القضـاء التقليـدي للدعـاوى الـــتي كــان 
فيها الأطفال ما بين ١٤ و ١٨ سنة من العمر عنـد توقيفـهم. 

وإذا ما أدينوا فستخفض أحكامهم إلى النصف. 
وكمـا هـو مبـين في الفقـــرة ٢٠٨ مــن التقريــر، فــإن  - ٢٣
حالـة أطفـال الشـوارع مـا زالـت مـن دواعـي القلـق الشـــديد؛ 
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فهؤلاء الأطفال إما يتامي أو جاءوا من أسـر معدمـة. وحينمـا 
يلقى القبض على هؤلاء الأطفـال لسـرقات صغـرى أو غيرهـا 
مـن الجرائـم يوضعـون في مراكـز احتجـاز غالبـا مـــا تكــون في 
حالة لا إنسانية. وناشد الممثـل الخـاص اليونيسـيف في روانـدا 
والسـلطات والمنظمـات المدنيـة أن تضـع برامـج لدعـــم أطفــال 

الشوارع وإعادة تأهيلهم. 
وأشــار إلى حالــة النســاء اللائــي نجــون مــن الإبــــادة  - ٢٤
الجماعية فقال إـا حالـة مأسـاوية بوجـه خـاص. فقـد تعـرض 
معظمهن للاغتصاب ولكنهن لا يجـرؤن علـى الكـلام أو اـام 
مغتصبيهن. وكانت المحاكمات المتغلقة بالاغتصاب قليلة جـدا 
ولم تدفــع أي تعويضــات إلى الضحايــا. فالنســاء يحتجــــن إلى 
الدعم والتوجيه الكافيين حـول كيفيـة التعـامل مـع الصدمـات 
الـتي تعرضـــن لهــا وتعويضــهن. وأعــرب الممثــل الخــاص عــن 
سـروره إذ رأى أن بعـض المنظمـات، كمنظمـة رصـد حقـــوق 
الإنسان، عرضت درايتـها الفنيـة في هـذا اـال، وأعـرب عـن 

أمله أن تقبل الحكومة عرضها. 
وقال إن رواندا، كما بين في تقريره (الفقـرات ٣٦- - ٢٥
٤٤)، مـا زالـت تواجـه مشـاكل خطـــيرة فيمــا يتعلــق بإعــادة 
إدمـاج المشـردين واللاجئـين العـائدين بســـبب نقــص المــوارد. 
وتشـــير التقـــارير إلى أن مفوضيـــة الأمـــم المتحـــدة لشـــــؤون 
ـــج، في حــين  اللاجئـين لم تتلـق أي أمـوال لأعمـال إعـادة الدم
يبدو أن اتمع الدولي يعتقد أنـه ينبغـي للوكـالات في روانـدا 
أن تركـز بدرجـة علـى التنميـة أكـثر مـن تركيزهـا علـى تقــديم 
المســاعدة إلى العــائدين. وقــال إن ممثــل المفوضيــة بالإنابــة في 
ـــذا الوضــع، الــذي خلــق توتــرا بــين  روانـدا قلـق جـدا إزاء ه
العـائدين القدمـاء والعـائدين الجـدد. وينبغـــي تقــديم المســاعدة 

الدولية لإعانة المفوضية على مساعدة العائدين. 
وعلـى الجـانب الإيجـــابي، أتــاح مؤتمــر القمــة الوطــني  - ٢٦
الأول المعـني بـالوحدة والمصالحـــة، الــذي عقــد في كيغــالي في 

تشـرين الأول/أكتوبـر عـام ٢٠٠٠، الفرصـــة للروانديــين مــن 
جميع الفئات ومن أماكن الهجرة، للمشاركة في حـوار صريـح 
حول كيفية بناء مجتمع قائم على الوحدة والمصالحـة والتنميـة. 
وقد أبرزت النتـائج الـتي انتـهى إليـها مؤتمـر القمـة دور العـدل 
وحقــوق الإنســان في عمليــة المصالحــــة وضـــرورة اســـتئصال 
الفقـر. وحثـت الحكومـة علـى اسـتنباط برامـج لتمكـــين المــرأة 
والشباب والفئات الضعيفة الأخـرى مـن المشـاركة في التنميـة 

الوطنية وفي عملية المصالحة. 
وقــال إنــه قــد تم مؤخــرا وضــع برنــامج للمســـاعدة  - ٢٧
والتعاون بين مفوضية الأمم المتحدة لحقـوق الإنسـان واللجنـة 
الوطنية لحقوق الإنسان، وذلك بعـد مناقشـة مبـادرات كثـيرة 
في هـذا الصـــدد. وكــان ذلــك إيذانــا بفتــح فصــل جديــد في 
ــــة الوطنيـــة  التعــاون بــين روانــدا والمفوضيــة. وقــال إن اللجن
سـتكون هـي القـاعدة المؤسســـية ومحــور التركــيز للمشــروع، 
ولكن المقصود مع ذلك، هو أن تؤدي أنشطة بناء القـدرة إلى 
تعزيز الروابط بين اللجنة ومؤسسات اتمع الدولي وقطاعاته 

المعنية بقضايا حقوق الإنسان. 
وقــال إن اللجنــة الوطنيــة لحقــوق الإنســان واللجنـــة  - ٢٨
الوطنيــة للوحــدة والمصالحــة، كمــا جــاء في تقريــره (الفقــــرة 
ـــن الدعــم الــذي تلقتــاه مــن فريــق  ٢٤٦)، اسـتفادتا كثـيرا م
�أصدقـاء اللجنتـين�، وهـو هيئـة تضـم ممثلـين للبلـدان المانحـــة 
ولبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي، وتجتمع بانتظام لتبـادل الآراء 
وتقـديم الدعـم والعمـل كــ �مجلـــس ســبر�. وأوصــى الممثــل 
الخاص بأن تنضم اللجنة الدستورية المنشـأة حديثـا إلى الفريـق 

لكي تستفيد من مشورته ودعمه. 
وقال، لقد تحقق تقدم كبـير في روانـدا بفضـل جـهود  - ٢٩
حكومتــها وشــــعبها، بيـــد أنـــه يمكـــن أن يتقـــوض عملـــهما 
بالأزمـات والصراعـات الـتي تمـس منطقـة البحـيرات الكـــبرى. 
ولذا فإن مـن الأساسـي تحقيـق السـلام والأمـن والقضـاء علـى 



00-721887

A/C.3/55/SR.42

الفقـر في تلـك المنطقـة. ويقـع علـى عـــاتق جميــع الســاعين إلى 
تعزيز حقوق الإنسان والعـدل والديمقراطيـة والتنميـة في ذلـك 
الجــزء مــن العــالم واجــب اتخــاذ التدابــير الضروريــــة لكفالـــة 
الامتثال التام لاتفاق لوساكا لوقف إطلاق النار لعـام ١٩٩٩ 

من جانب جميع الأطراف الموقعة على ذلك الاتفاق. 
السيد موتابوبا (روانــدا): شـكر الممثـل الخـاص علـى  - ٣٠
مساعدة حكومته في جهودها من أجل تعزيز حقوق الإنسـان 
في روانــدا وفي تعبئــة الدعــم الــدولي لإنعــاش روانــدا عقــــب 
الإبادة الجماعية التي شهدت مـوت مليـون شـخص. وقـال إن 
مفوضية الأمم المتحدة لشـؤون اللاجئـين ومختلـف الحكومـات 

والمنظمات الدولية قد قدمت دعما قيما في هذا اال. 
ـــام  وقــال إن مســألة حقــوق الإنســان تحتــل، منــذ ع - ٣١
١٩٩٤، مكانـا عاليـا في جـدول الأعمـال السياســـي لحكومــة 
الوحدة الوطنية الجديدة. وقد ولت أيام الإفلات من العقوبـة. 
وأشار إلى أن المفوضة السامية لاحظـت التقـدم السـريع المحـرز 

كما لاحظه غيرها من الزائرين الدوليين. 
وأوضـح أن تحقيـق المزيـد مـن التحسـين يتوقـف علــى  - ٣٢
حــل الحالــة في منطقــة البحــيرات الكــــبرى ككـــل. واتفـــاق 
لوساكا الذي جدد حديثا يمثل الإطـار الوحيـد القـابل للحيـاة 
من أجل السلام والاستقرار في جمهورية الكونغو الديمقراطيــة. 
ولم يـــرد أي ذكـــر لانتـــهاكات الرئيـــس كـــــابيلا وحلفائــــه 
للاتفــــاق، أمــــا إذا ردت روانــــدا وحلفاءهــــا علــــى تلـــــك 
الانتهاكات، فلن تجد سوى قلة قليلـة تلـتزم الصمـت. فـإن لم 
يحـترم إطـار السـلام، وإذا مـــا واصلــت قــوات الشــر ترويــج 
ــــة والكراهيـــة، وإن لم تجـــر  أيديولوجيتــها في الإبــادة الجماعي
ـــق ســلام  معالجـة الأولويـات، فلـن يكـون ثمـة أي أمـل في تحقي

دائم واحترام لحقوق الإنسان في رواندا أو في سائر المنطقة. 
وأردف قائلا إن تأجيل عملية السـلام مـا زال يـؤدي  - ٣٣
إلى تكـرار انتـهاكات حقـوق الإنسـان، الـتي تولـد مزيـــدا مــن 

التشــرد للنــاس. ويجــب علــى مجلــس الأمــن ألا يتنــازل عــــن 
مسـؤولياته ثم يلـوم الآخريـن علـى توليـهم تلـك المســـؤوليات. 
وينبغي للأمم المتحـدة أن تحـث جميـع الأطـراف الـتي تسـتعمل 
قــوات الإبــادة أو تحمــي هــذه القــوات علــى �التنــازل عـــن 
كبريائـها� والعمـل مـن أجـل السـلام. ويجـب إذا لــزم الأمــر، 
إرغـام تلـك الأطـراف علـى ذلـك، وسـتكون حكومـة روانــدا 

مستعدة لدعم المنظمة في ذلك المسعى. 
وأشار إلى الصليب الأحمر الرواندي قـائلا إنـه يسـعى  - ٣٤
إلى توفــير مرافــق إيــواء لأطفــال الشــــوارع. ويقـــوم الاتحـــاد 
الأوروبي وألمانيـــا والصليـــب الأحمـــر بتقـــديم الدعــــم الأولي، 
وتساهم حكومة رواندا بنسبة ٦٠ في المائة من الدعم اللازم. 
وقـال إن الحكومـة علـى علـم بالأوضـــاع المزعجــة في  - ٣٥
بعض سجون البلد، مما يدل على عـدم توفـر المـوارد أكـثر ممـا 

يدل على أي انتهاك متعمد لحقوق الإنسان. 
ــــــة الكونغـــــو  وأضــــاف أن العــــائدين مــــن جمهوري - ٣٦
الديمقراطيـة يسـتطيعون أن يشـهدوا بتجربتـهم الإيجابيـة، فيمـــا 
يتعلـق بإعـادة إدماجـــهم في اتمــع الروانــدي، أمــام أي مــن 
أعضاء اللجنة الذين ما زالوا في شك من الحالة على الطبيعة. 
وشـدد علـى وجـوب ملاحقـة جميـع مرتكـــبي جرائــم  - ٣٧
الإبادة الجماعية من جانب جميع الـدول الأعضـاء بـالرغم مـن 
حد الـ ٠٠٠ ١ كيلومــتر الـذي أقامتـه بعـض الحكومـات الـتي 

تدعي وهميا بأا تدافع عن حقوق الإنسان. 
وقال إن نظام �مجلس الحكمـاء� وهـو نظـام القضـاء  - ٣٨
ـــن جــهات  التقليـدي القـائم علـى المشـاركة، حظـي بالتـأييد م
ـــتواصل حكومتــه تجويــد هــذا النظــام برجــاء أن  عديـدة. وس

يخفف من حدة اكتظاظ السجون وتعجيل المصالحة. 
وفيمــــا يتعلــــق بإنشــــاء المســــتوطنات الجماعيــــة أو  - ٣٩
�استيطان القرى� (A/55/269، الفقرات ٢١٢-٢٢٤)، قال 
إا عملية لا تختلف عن عملية بناء العزب السكنية في أمريكا 
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الشـمالية أو علـى الطــراز الأوروبي. وهــؤلاء، الذيــن شــهدوا 
ــــي عـــام ١٩٩٩ أدركـــوا  هــذه السياســات في التطبيــق العمل
مزاياها. وبناء على ذلك حـث أكـبر عـدد ممكـن مـن الممثلـين 
على زيارة رواندا وغيرها من بلدان المنطقـة لمشـاهدة الحقـائق 

على الطبيعة. 
وأعـرب عـن الأمـل في أن يلـبي اتمـع الـدولي دعـــوة  - ٤٠
الممثل الخاص لدعم الجهود الرامية إلى تحسين الوضـع ليـس في 

رواندا فقط بل في منطقة البحيرات الكبرى ككل. 
السـيد كابنغـا (جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة): قــال  - ٤١
إن وفـده فوجـئ علـى نحـو غـير سـار بالطريقـة الــتي عــالج ــا 
الممثل الخاص موضوع الاعتداء المسلح الذي قامت به روانـدا 

على جمهورية الكونغو الديمقراطية. 
وأوضـح أن الممثـل الخـاص أشــار في الفقــرة ١٨ مــن  - ٤٢
تقريـره (A/55/269) إلى غـزو روانـــدي للأراضــي الكونغوليــة 
ـــه كــان غــزوا ناجحــا. ألم يكــن يــدرك أن هــذه  وأوحـى بأن

الاعتداءات تشكل انتهاكا صارخا لميثاق الأمم المتحدة؟ 
وقال إن الإعلان العالمي لحقوق الإنسـان، كمـا ذكـر  - ٤٣
في الفقـرة ٢٤ مـن التقريـر، يقيـم علاقـــة مباشــرة بــين الأمــن 
وحقوق الإنسان حيث ينـص علـى أن لكـل شـخص الحـق في 
الحيــاة والحريــة والأمــن الشــخصي. وإن وفــده ليتســــاءل إن 
كانت جمهورية الكونغـو الديمقراطيـة مشـمولة ـذه الوصفـة. 
وفي أي حال، لا يمكن استخدام مشاكل الأمـن مـبررا لتنصـل 
روانــدا مــن التزاماــا بموجــب الصكــــوك الدوليـــة أو مـــبررا 
لانتـهاك السـلامة الإقليميـــة لجمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة. 
فرواندا مسؤولة عن ب الموارد الطبيعية، وذبـح الكونغوليـين 
وبقر بطون الحبـالي الكونغوليـات ودفـن النسـاء أحيـاءا. ومـن 

المؤكد أن للشعب الكونغولي أيضا الحق في الحياة. 
وتابع قائلا إنـه ينبغـي للممثـل الخـاص أن يقـارن بـين  - ٤٤
معلوماتـه ومعلومـات المقـرر الخـاص وأن يتعـــاون معــه تعاونــا 

وثيقا فيما يتعلـق بحالـة حقـوق الإنسـان في جمهوريـة الكونغـو 
الديمقراطيـــة، لأن تفســـيراما للحالـــة في منطقـــة البحــــيرات 
الكبرى متعارضة كل التعارض. وأوضـح أن هـذه التصـورات 
تميل إلى إعاقة التوصل إلى حل للوضع في المنطقة، لأن مـا مـن 
صورة لحقوق الإنسـان في روانـدا يمكـن أن تكـون موضوعيـة 
إذا غفلت عن ذكر الانتهاكات الخطيرة التي ارتكبتـها روانـدا 

ضد جمهورية الكونغو الديمقراطية. 
ـــه  وقـال إن روانـدا أعلنـت، منـذ عـام ١٩٩٦، أنـــــــــ - ٤٥
لا يوجـد أي لاجئـين روانديـين في أي مكـان في العـالم، ومـــع 
ذلك ذكر الممثل الدائم في الفقرة ٣٩ من تقريــــره أن نـــــحو 
٠٠٠ ٤٥ لاجــئ روانــدي عــــادوا مـــن جمهوريـــة الكونغـــو 
الديمقراطيــة مــا بــين كــانون الثــاني/ينــاير و أيــار/مــايو عــــام 
ــــن المدنيـــين الروانديـــين الذيـــن لم  ٢٠٠٠. فــهؤلاء كــانوا م
يشاركوا في القتال ووفرت لهم حكومته حمايـة خاصـة اتسـاقا 
مـن التزاماـا الدوليـــة. وفي المقــابل، لم تبــدر مــن روانــدا أي 
بادرة لصالح اللاجئين الكونغوليين الذين رحلوا إلى روانـدا في 
ـــده يريــد أن يعلــم كيــف يعــرف  بدايـة الحـرب. وقـال إن وف
الممثل الخاص حقوق الإنسان، ما دامت لم ترد في تقريـره أي 
توصيـة يحـث ـا الحكومـة الروانديـة علـى الإســـراع في عــودة 

المرحلين الكونغوليين. 
وقـال، إذا كـانت حقـوق الإنسـان مكفولـة للجميــع،  - ٤٦
بمن فيهم المشتبه في ارتكام جرائم، فإن وفده يتساءل كيـف 
يمكن للممثل الخاص أن يصف الغـزو بالنجـاح في الفقـرة ١٨ 
مـن تقريـره، بلهجـة الموافقـة، علـى مـــوت المدنيــين الهويتيــين؟ 
فـهل مـن الطبيعـي للمدافـع عـــن حقــوق الإنســان أن يرحــب 

بموت إنسان حتى لو كان ذلك الإنسان مجرما؟ 
وقال إن وفده يريد أن يسـمع آراء الممثـل الخـاص في  - ٤٧
هذه المواضيع. وشكر أيضا الممثل الخاص علـى تسـهيله عمـل 
اللجنـة المشـتركة للتحقيـق فيمـا يزعـم مـن انتـهاكات لحقـــوق 
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الإنسان ومخالفات للقـانون الإنسـاني الـدولي في زائـير السـابقة 
ما بين عامي ١٩٩٦ و ١٩٩٧. 

ــل  السـيد موتابوبـا (روانـدا): رد علـى ملاحظـات ممث - ٤٨
جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة، قـائلا إن القـول بــأن حكومــة 
رواندا أنكرت أن هنـاك أي لاجئـين روانديـين خـارج روانـدا 
إنمـا هـو تشـويه للحقـائق. فقـد كـانت دائمـا تعـــترف بوجــود 
لاجئـين روانديـين في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة، حـــتى في 
الحـالات الـتي كـانت حكومـة هـذه الأخـــيرة تنكــر وجودهــم 
فيها. وفيما يتعلق بالعمليات العسكرية ضد مخيمات اللاجئين 
عـام ١٩٩٦، أكـد علـى أن تلـك المخيمـات أصبحـت مراكــز 
تدريب للقوات الإبادية نفسها التي نشـرت الخـراب في بلـده، 
وقــال إن حكومتــه تأســــف، أولا وأخـــيرا، لأي خســـارة في 
الأرواح حدثـت نتيجـة للعمليـات الضروريـة جـدا ضــد تلــك 
المخيمات، لأن المتأثرين بتلك العمليات هـم مـن أبنـاء شـعبها 

هي. 
وأضـاف أنـه لليـس صحيحـــا أن مدنيــين كونغوليــين  - ٤٩
كانوا قد رحلوا إلى رواندا، وإلا لكـان قـد ود ذكـر ذلـك في 
تقارير المنظمات غير الحكوميـة ومجموعـات حقـوق الإنسـان، 
ــــون مـــن جمهوريـــة الكونغـــو  وفي الحقيقــة كــان هنــاك لاجئ
الديمقراطيـة تلقـوا الرعايـة في روانـدا، ولكـن حكومتـه لم تقـــم 
قـط بـترحيل المواطنـين الكونغوليـين قسـرا؛ وتســـاءل إن كــان 
ممثل جمهورية الكونغو الديمقراطيـة يخلـط بـين هـؤلاء المرحلـين 

المزعومين والمقاتلين الروانديين العائدين. 
السيدة حجاجي (الجماهيرية العربية الليبية): أكـدت  - ٥٠
أن لشعوب أفريقيا تراثا مشترك وقالت إن الصراعات العرقيـة 
الحاليـة، الـتي يحـاول الأفارقـة إيجـاد حـل أفريقـي لهـا، هـي مـــن 
نتائج التقسيمات المصطنعة التي فُرضت على قبـائل أفريقيـا في 
عـهد الاســـتعمار. وأشــارت إلى أن حكومتــها دعــت القــادة 
الأفارقـة إلى إجـــراء مناقشــات حــول الطــرق الممكنــة لتعزيــز 

ـــأخر  السـلام والاسـتقرار في منطقـة البحـيرات الكـبرى. لقـد ت
اتمع الدولي جدا في الرد على عمليـات الإبـادة الجماعيـة في 
رواندا، ولعله يحاول الآن التعويض عن ذلك الإخفـاق بـإبداء 
الاهتمام مؤخرا بذلك البلد. ويجب على بلدان المنطقة نفسها 
ـــاج روانــدا خاصــة إلى  أن تعمـل علـى تعزيـز الاسـتقرار، وتحت
المساعدة من اتمع الدولي للتغلب على الفقر، وعلى مشكلة 
اللاجئين وآثار الإبادة الجماعيــة. واعـترفت، في هـذا السـياق، 
بجــهود المنظمــات غــير الحكوميــة ومفوضيــة الأمــم المتحــــدة 

لشؤون اللاجئين لهذه الغاية. 
وفيما يتعلق بالحاجة إلى نظام عدل فعال، أكـدت أن  - ٥١
لدى جميع البلدان الأفريقية أشـكال تقليديـة للعـدل لا تـوازي 
بـالضرورة نظـم العـدل الأوروبيـة أو الأجنبيـة، وقـد لا تكــون 
معروفة للمراقبين الأجانب. وقالت إن نظم العدل هـذه تقـوم 
علـى أسـاليب تقليديـة للمصالحــة وشــددت علــى الحاجــة إلى 
الاستفادة من هذه الطرق التقليدية بدلا من الســعي إلى فـرض 

أشكال العدل الأوروبية أو غير الأوروبية. 
الســـيد موســـللي (الممثـــل الخـــاص للجنـــة حقــــوق  - ٥٢
الإنسان لحالة حقوق الإنسان في رواندا): شكر ممثلي روانـدا 
والجماهيرية العربية الليبية على تعليقاما ووافق الأخـيرة علـى 
أن لأفريقيا تقاليدها الخاصة وأن مـن الخطـأ فـرض مؤسسـات 
أجنبية على شعوا. وفيما يتعلق ببيان ممثل جمهورية الكونغـو 
الديمقراطية، أكد أن الغـرض مـن تقريـره هـو وضـع توصيـات 
لحماية وتعزيز حقوق الإنسان وليس تقديم أي بيان سياسـي. 
وقال إنه بذل قصاراه لحماية مصـالح شـعب روانـدا والمنطقـة، 
وكرر الإعراب عن قلقـه العميـق للحالـة في منطقـة البحـيرات 
الكبرى، بما في ذلـك جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة الشـرقية، 
الـتي كـانت تعرضـت للسـلب والنـهب وكـــان فيــها الســكان 

المدنيون رهائن بالفعل. 
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ووافـق علـى أن اتمـع الـدولي كـان بطيئـا في العمــل  - ٥٣
حينمـا ووجـه بالإبـادة الجماعيـة في روانـدا وقـد دفـع الســكان 
المدنيون ثمن ذلك التباطؤ. ولذلـك كـان مـن المُلـح الآن أكـثر 
من ذي قبل أن ينفذ اتفـاق لوسـاكا لوقـف إطـلاق النـار عـام 
١٩٩٩ تنفيــذا كــاملا باعتبـــاره الوســـيلة الوحيـــدة لضمـــان 
حقــوق الإنســان في روانــدا وفي المنطقــة. وعلــى الرغــم مـــن 
إحـراز تقـدم كبـير منــذ عــام ١٩٩٧، فليــس لــدى الحكومــة 
بديل عن مواصلة التشجيع على يئة مناخ للمصالحة، ويجـب 
على اتمع الدولي، برغـم المعارضـة الداخليـة، أن تدعمـها في 

تلك الجهود. 
مناقشـــة عامـة في البنـود الفرعيــة ١١٤ (ب) و (ج) و (د) 

و (هـ) 
السـيدة كينـغ (الولايـات المتحـدة):تحدثـــت في إطــار  - ٥٤
البنـــد الفرعـــي ١١٤ (ج)، فشـــددت علـــى عالميـــة حقــــوق 
الإنسان وقالت إن حكومتـها ملتزمـة بتعزيـز حقـوق الإنسـان 
وحمايتـها وقيـاس التقـدم المحـرز في هـذا اـال بمنتـــهى الجديــة. 
وقـالت إن الحكومـات الـتي راعـت حقـوق الإنســـان حســنت 
الحياة اليومية لشعوا، وإن أول انتصار عظيم للأمم المتحـدة، 
وهـو ايـار الاسـتعمار، فَتـح بـاب أمـل جديـــد للملايــين مــن 
النـاس بينمـا يجـري في الوقـت نفســـه وضــع صكــوك جديــدة 
تتعلق بحقوق الإنسان. وأشارت إلى دور المنظمـات قائلـة إـا 
غـذت عمليـة حقـوق الإنسـان وتغـذت ـا لدرجــة أصبحــت 

معها من أنشط المشاركين في تعزيز حقوق الإنسان. 
وفي أوروبا، سقط حلف وارسـو وبسـقوطه كسـبت  - ٥٥
ـــرقية حريتــها  شـعوب منطقـة البلطيـق وأوروبـا الوسـطى والش
ـــم انتصــار لحقــوق  وفرصتـها لاختيـار حكوماـا. وكـان أعظ
ــــة  الإنســـان هـــو إســـقاط ســـلوبودان ميلوســـيفيتش في الآون
ـــها، ورحبــت  الأخـيرة، ممـا سـيعود بـالنفع علـى المنطقـة بكامل
بـاعتزام حكومـة كوسـتونيكا توطيـد الديمقراطيـة. وقـالت إنــه 

على الرغم من أن حياة الملايـين تحطمـت بالكراهيـة العنصريـة 
في يوغوسـلافيا السـابقة، فقـد بـــدأ عــهد جديــد يعــترف فيــه 
بحقــوق الإنســان وفي وســع شــــعوب المنطقـــة الآن، بـــالدعم 

الدولي، أن تشرع في بناء حياة ومؤسسات جديدة. 
وقـالت إـا ترحـب، في هـذا الســـياق، بــالتقدم الهــام  - ٥٦
ـــة  الــذي أحرزتــه حكومــة كرواتيــا في مراعــاة المعايــير الدولي
لحقـوق الإنسـان، وترحـب أيضـــا بــالنضوج السياســي الــذي 
ــــا اليوغوســـلافية الســـابقة في تجنـــب  أبدتــه جمهوريــة مقدوني
الصراع الذي أوقع ما أوقع مـن الدمـار والخـراب في جيراـا. 
وقالت إا، على الرغم من وقوع بعض حوادث العنـف أثنـاء 
الانتخابـات الأخـيرة في هـذا البلـــد، ترحــب بتعــهد الحكومــة 
بمعالجة الشواغل التي أعربت عنـها منظمـة الأمـن والتعـاون في 
ـــت عــن أســفها لعــدم  أوروبـا. وفيمـا يتعلـق بكوسـوفو، أعرب
ــــات الأخـــيرة، ولكنـــها  اشــتراك الأقليــة الصربيــة في الانتخاب
لاحظـت أـم اختـاروا ألا يشـاركوا وأن الانتخابـات كـــانت 

حرة وعادلة. 
وقالت إن البلد الأوروبي الوحيـد الـذي يواصـل قمـع  - ٥٧
المنشــــقين والصحافــــة واتمــــع المــــــدني هـــــو بيـــــلاروس، 
والانتخابـات البرلمانيـة الأخـــيرة لم تكــن حــرة ولا عادلــة ولا 
شفافة، وإن عددا كبيرا من المواطنـين لم يدلـوا بـأصوام، ممـا 
اضطر السلطات إلى تزوير النتائج، بيد أن محاولات النظام أن 

يوقف التقدم ستفشل حتما. 
وقـالت إن الاتحـاد الروسـي حاليـا هـو بلـد ديمقراطـــي  - ٥٨
ولكنــها تشــــعر بـــالقلق إزاء الصـــراع المتواصـــل في تششـــنيا 
والأخبار عن وقوع انتهاكات يوميـة لحقـوق الإنسـان هنـاك. 
ـــدولي أن يعــرض مســاعدته  وأردفـت قائلـة إن علـى اتمـع ال
علــى الأطــراف ــدف تحقيــق تســوية سياســية، إذ لا يمكـــن 
بغيرهـا تعزيـز المصالحـة وإعـادة الاسـتقرار إلى المنطقـة. وقــالت 
إن حكومتـها واتمـع الـدولي دأبـــا علــى مناشــدة روســيا أن 
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تنهض بالتزاماا الدولية، مما أدى عنه بعـض التقـدم يتمثـل في 
السـماح لممثلـي لجنــة الصليــب الأحمــر الدوليــة بــالعمل. وفي 
تعيــين الممثــــل الخـــاص للرئيـــس لحالـــة حقـــوق الإنســـان في 
تشيشنيا. وعلى الرغم من ذلك، ما زالـت انتـهاكات حقـوق 
الإنســان مســتمرة ومــــا زال المســـؤولين عنـــها يفلتـــون مـــن 
العقاب، وذلك من شأنه أن يخلق ثقافة الإفـلات مـن العقـاب 
وتشـجيع القيـام بـالمزيد مـن الإسـاءات. وأوضحـت أنـه يجــب 
على الطرفين أن يعملا معا لتحقيق حل سياســي مـن شـأنه أن 
يضـع حـــدا للانتــهاكات الجســيمة لحقــوق الإنســان ويجلــب 

السلام إلى تلك المنطقة المضطربة. 
وأعربــت عــن القلــق إزاء انعــدام الحريــــة والتعدديـــة  - ٥٩
ـــات في أوزبكســتان عــام  السياسـية في وسـط آسـيا: فالانتخاب
١٩٩٩ لم تكــن حــرة ولا عادلــة، والانتخابــات البرلمانيـــة في 
ــير،  كازاخسـتان عـام ١٩٩٩ كـانت دون المعايـير الدوليـة بكث
وفي قيرغيزستان اتسمت الانتخابات الرئاسية الأخيرة بعيـوب 
خطيرة، وأدت المعاملة السيئة للسياسـيين المعـارضين ووسـائط 
الإعـلام المسـتقلة والمنظمـات غـير الحكوميـة إلى تشـــويه سمعــة 
البلـد بصـورة خطـيرة. وتركمانســـتان لم تبــذل جــهدا يذكــر 
ـــا  للوفـاء بالتزاماـا فيمـا يتعلـق بحقـوق الإنسـان، وقـالت، فيم
ــــارا  يتعلــق بأذربيجــان، إن الانتخابــات المقبلــة ســتكون اختب

لالتزامها بالديمقراطية. 
وانتقلـت إلى أفغانسـان، فقـالت إـا أصبحـت، تحـــت  - ٦٠
حكم طالبان، أكبر مورد للهروين في العالم ومقرا لأسامة بـن 
لادن. وأضـافت أن المقـرر الخـاص لحالـــة حقــوق الإنســان في 
ــــدام  أفغانســـتان دعـــا إلى التحقيـــق في أخبـــار التعذيـــب وإع
ـــين الــتي لا تتســق مــع  السـجناء بـلا محاكمـة وإلى إلغـاء القوان
ــها  التزامـات أفغانسـتان الدوليـة. فـإن حرمـان المـرأة مـن حقوق
الأساسـية لـن يـؤدي إلا إلى زيـادة الصعوبــة في معالجــة الفقــر 
وانعدام التنمية. وفي العراق، لا يزال الناس يعانون من الجـوع 
والوحشية والقتل علـى يـد قـادم، وحثـت جميـع الأمـم علـى 

دعـم الولايـات المتحـدة في الدعـوة إلى إنشـــاء محكمــة جنائيــة 
خاصة لمحاكمة صدام حسـين. وقـالت، مشـيرة إلى بورمـا، إن 
نظامـها العسـكري القمعـي يواصـل أيضـا حرمـان شـعبها مـــن 
الحــق في حكــم ديمقراطــي وغــيره مــــن الحقـــوق الأساســـية، 
ويواصل الإغضاء عن استغلال الأطفـال كجنـود وعمـال وفي 
الأغـراض الجنسـية، ممـا يـدل علـى افتقـــار مفــزع إلى الكرامــة 

والحشمة الإنسانية. 
وقالت إن وفدها يعـرب عـن أسـفه لاسـتمرار الصـين  - ٦١
في قمع الانشقاق السياسي، مما يشكل انتهاكا واضحا للحـق 
ـــير عــن  في تكويـن الجمعيـات والانضمـام إليـها والحـق في التعب
ـــها للمعتقــد الديــني.  الـرأي وحـق الاجتمـاع، فضـلا عـن قمع
وناشدت الصين أيضا أن تعـامل عمالهـا بـاحترام وكرامـة وأن 
ـــة  توفـر لهـم حيـاة أفضـل تليـق بمسـاهمتهم في التنميـة الاقتصادي
للصـــين، ودعـــت كذلـــك إلى إغـــلاق معســـــكرات العمــــل 
القسري، وفيما يتعلق بشبه الجزيرة الكوريـة، قـالت إنـه علـى 
الرغم من أن اجتماع القمة الأخير بـين الزعيمـين بعـث علــى 
الأمـل في الســــــــلام، مـا زالـت الولايـات المتحـدة وحلفاؤهـــا 
ترقب بقلق الانتهاكات البغيضة لحقوق الإنسان، المستمرة في 
جمهوريـة كوريـا الديمقراطيـة الشـعبية، وهـو قلـق أعربـت عنـــه 
وزيـرة خارجيـة الولايـات المتحـدة في زيارـا الأخـــيرة لبيونــغ 
يــانغ. وأشــارت إلى إندونيســيا قائلــة إن حكومتــها الجديـــدة 
تحاول السيطرة على العسكريين والتعامل مع العدد الكبير من 
اللاجئـين والمشـردين وإحبـاط الحركـات الانفصاليـة. وفي ظــل 
هـذه الظـروف ترتكـب انتـــهاكات خطــيرة لحقــوق الإنســان 

تجري بلا ملاحظة ولا اعتراض ولا عقاب. 
ــوار  وأعربـت عـن ارتياحـها لدفـاع شـعب كـوت ديف - ٦٢
عن الديمقراطية وإرغـام الجـنرال غـواي علـى الـتروح، وقـالت 
ــــات  إــا تضــم إلى اتمــع الــدولي في أملــه أن تــؤدي الترتيب
السياســية المؤقتــة أو الانتخابــات البرلمانيــة الــتي ســــتجرى في 
كـــانون الأول/ديســـمبر ٢٠٠٠ إلى قيـــام حكومـــــة واســــعة 
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ـــة. وبعــد أن أشــارت إلى عــودة قــدر مــن  القـاعدة وديمقراطي
ــــت إلى إقامـــة محكمـــة محـــايدة  الاســتقرار إلى ســيراليون، دع
للحكم في الأعمال البربرية التي ارتكبها أعضاء الجبهة الثورية 
الموحدة ضد غير المقاتلين مهما كانت أعمارهم. وفيما يتعلق 
بالسـودان، أشـارت إلى وحشـية الحكومـة إزاء شـعبها نفســـه، 

وقمع المخالفين والقمع الصارخ للحرية الدينية. 
وانتقلـت إلى نصـف الكـرة الغـــربي، فــانتقدت بشــدة  - ٦٣
ـــلام  حالـة حقـوق الإنسـان التعيسـة في كوبـا حيـث حريـة الك
وحرية تكوين الجمعيـات والانضمـام إليـها وحريـة الاجتمـاع 
والنقـل محـدودة بشـكل مفـرط وليـــس لــدى المواطــن أمــل في 
حرمة الخصوصيات أو المحاكمـة العادلـة أو المسـاومة الجماعيـة 
أو الحـق في تغيـير حكومتـهم. وأردفـت قائلـة إنـه علـى الرغـــم 
ـــاح للكنــائس وللمخــالفين في فــترة  مـن حـدوث بعـض الانفت
زيارة البابا في عام ١٩٩٨، فإن هناك تقارير حديثة تقـول إن 
الحكومة بدأت في وقف هذه العمليـة. وذكـرت أن الولايـات 
المتحـدة أرسـلت، منـذ كـانون الثـــاني/ينــاير عــام ١٩٩٩، إلى 
الشعب الكوبي أكثر من بليون دولار تمثـل تبرعـات ومبيعـات 
مرخصـة وتحويـلات، وذكـرت أنـه، خلافــا للتصــور الشــائع، 
يسمح دائما بالمبيعات الطبية، وأشارت إلى أنـه جـرى مؤخـرا 
ترخيص المبيعات الزراعية. وأشارت إلى كولومبيـا، مـن جهـة 
أخـرى، قائلـة إن الحكومـة أعلنـت التزامـها الصريـح بتحســـين 
حالــة حقــوق الإنســان الــتي تتــــأثر غالبـــا بـــالوحدات شـــبه 
العسكرية ووحدات حرب العصابات العاملـة في المنـاطق الـتي 
يكون فيها حضور الحكومة ضعيفا. وقالت إن حكومتـها، إذ 
ـــة في تعزيــز أجــهزة إقامــة العــدل وآليــات  تعمـل مـع الحكوم
حقــوق الإنســان وتدريــب الوحــدات العســكرية ووحـــدات 
شـرطة مكافحـة المخـدرات، وفقـا لأحكـــام حقــوق الإنســان 
الدقيقة في تشريعات الولايـات المتحـدة ذات الصلـة، تـأمل في 
أن تسـاعد كولومبيـا علـى حـل مشـاكلها العديـدة، وإن كــان 

ذلك سيحتاج إلى وقت طويل وإلى كثير من الجهد. 

وختاما، وجهت أنظـار الأعضـاء إلى موقـع الانـترنت  - ٦٤
لـوزارة خارجيـة الولايـات المتحـــدة للحصــول علــى تفــاصيل 
كاملــة عــن حالــة حقــوق الإنســان في العــالم، بمــا في ذلــــك 
الولايات المتحدة، وللاطلاع على تقرير الولايات المتحدة إلى 
لجنــة القضــــاء علـــى التميـــيز العنصـــري، المقـــدم في تشـــرين 
الأول/أكتوبــر ٢٠٠٠. وشــددت علــى الأهميــة الــتي توليـــها 
حكومتها للمناقشة الصريحة لحالة حقوق الإنسان في البلـدان، 
حــتى وإن كــانت هــذه المناقشــة لا تــــروق لبعـــض البلـــدان. 
واختتمت قائلة إن الحل لا يكون بقمـع المناقشـة بـل بتحسـين 

حالة حقوق الإنسان داخل تلك البلدان. 
السيد شبكشي (المملكـة العربيـة السـعودية): أشـار،  - ٦٥
متحدثـا في إطـار البنـد ١١٤ (ب)، إلى أهميـة معالجـة حقـــوق 
الإنسـان والقيـم والمفـاهيم النبيلـة لهـذه الحقـوق بطـــرق تكفــل 
ــــة  حمايتــها والارتقــاء ــا مــع مراعــاة الخصوصيــات العقائدي

والتقاليد التاريخية لمختلف الثقافات. 
وقال إن مصدر حقوق الإنسان في المفهوم الإسلامي  - ٦٦
هـو خـالق هـذا الكـون، وهـو الـذي أكسـبها قدسـيتها وقوــا 
الإلزاميـة وعموميتـها. وإن هـذه الحقـوق والحريـات الأساســية 
الـتي كفلـها الإسـلام لم تقـرر كمواعـظ أخلاقيـة وإنمـا قـــررت 

كأوامر شرعية وواجبات دينية مفروضة. 
ـــة الســعودية تعتمــد الإســلام  وقـال إن المملكـة العربي - ٦٧
قولا وعملا واعتقادا وأسلوب حياة. ويقوم نظام الحكم فيـها 
على العدل والشورى والمساواة والحرص على تطبيق الشـريعة 
الإسلامية. وتقع على عاتق الدولة المسؤولية الأولى عن حمايـة 
حقـوق الإنسـان معتمـدة في ذلـك علـى دسـتورها الـــذي هــو 
القرآن الكريم والسنة النبويـة الشـريفة. ولم تـأل الدولـة جـهدا 
في حماية وصيانة حقوق الإنسـان، وقـد قـامت بإنشـاء لجنتـين 
منفصلتــين لهــذا الغــرض إحداهمــا حكوميــة والأخــــرى غـــير 

حكومية. 
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وقال إن الحفاظ على حقوق الإنسان وتعزيزها يعتـبر  - ٦٨
جزءا أساسي من المبادئ والقيم التي تؤمن ــا المملكـة العربيـة 
السعودية، وهو غاية جليلة تلقي على الجميع دولا ومنظمات 
دولية تبعات ثقال، وتعتبر التعاون البناء بين الدول، آخـذة في 
الحسبان التنوع الثقافي واحترام عقائد الآخرين، دعامـة قويـة. 
ومـن شـأن هـذا التعـاون أن يســـهم في إثــراء مفــاهيم حقــوق 

الإنسان وضمان قبولها عالميا. 
وواصــل قــائلا إن الخطــأ هــو فــرض قيــم مــــا علـــى  - ٦٩
ـــم لا تصــدر ولكــن  الآخريـن واعتبارهـا قيمـا عالميـة، لأن القي
تحتذى. والقيم التي تفرض تحت ضغوط ثنائية أو دوليـة تحمـل 
في طياا فسادها. أما القيـم النبيلـة فـإن اتمعـــــــات تتبناهـــا 
مـا دامـت مفيـدة لهـــا ولا تتعــارض مــع معتقداــا وموروثــها 

الثقافي. 
وقــال إن المملكــة العربيــة الســعودية حريصــــة علـــى  - ٧٠
تعميــق تعاوــا مــع هيئــات الأمــــم المتحـــدة المعنيـــة بحقـــوق 
الإنسان. وقد انضمت إلى عدد من الصكـوك الدوليـة آخرهـا 
اتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضـد المـرأة، وتعكـف 
حاليـا علـى دراسـة بقيـة الاتفاقـات والصكـوك الدوليـة تمـــهيدا 

للانضمام إليها. 
وأضاف أن بلاده حرصت علـى الفـوز بعضويـة لجنـة  - ٧١
حقـوق الإنسـان للفـترة مـن ٢٠٠١ حـتى ٢٠٠٣ رغبـة منـــها 
بالإسهام مع بقية الأعضـاء في تعميـق المفـاهيم العالميـة لحقـوق 
ـــذا اــال. وقــال إن  الإنسـان وإثـرا ء التجربـة الإنسـانية في ه
حكومتــه تثــني علــى عمــل مفوضيــة الأمــم المتحــدة لحقـــوق 
الإنسان وتقدم الدعم لصناديق الأمم المتحدة الطوعية لحقـوق 

الإنسان. 
ــــة الســـعودية قـــامت بنشـــر  وقــال إن المملكــة العربي - ٧٢
مفاهيم حقوق الإنسان عبر مناهجها التعليمية وبرامج الرعاية 
الاجتماعية ومن خلال وسائل الإعلام عملا بـروح الصكـوك 

الدولية التي صادقت عليها. كما وضعت القوانـين الـتي تحفـظ 
حقـوق المواطنـين وغـيرهم مـن المقيمـين علـى أراضيــها بــروح 
ـــا لمبــدأ عالميــة الحقــوق والواجبــات معــا وعــدم  المسـاواة وفق

قابليتها للتجزئة. 
وقال إن المملكة العربيـة السـعودية، الـتي يديـن أهلـها  - ٧٣
بالإسـلام، ويقيـم علـى أرضـها أعـدادا كبــيرة مــن الأجــانب، 
تــولي مبــدأ التســامح الديــني اهتمامــا كبــيرا باعتبــاره شـــرطا 
أساسـيا للتمتـع بحقـوق الإنسـان. وحقـــوق العمــال الأجــانب 
علـى أرضـها مضمونـة بالكـامل كـــالمواطن الســعودي، بمــا في 
ــــل  ذلــك إعفــاؤهم مــن الضرائــب وإعطــاؤهم الحــق في تحوي
مداخيلـهم إلى بلداـــم دون قيــد أو شــرط. والحــق في حريــة 
الحيـاة الخاصـة للأفـراد وممارســـة شــعائرهم الدينيــة في أمــاكن 
سـكناهم. وفي السـعودية، لا يجـوز توقيـف أحـد أو حبســه إلا 

في ظروف محددة جدا. 
وقــال إن بلــده علــى يقــين مــن أن البشــرية ســــتنمو  - ٧٤
وتـترعرع في الألفيـة الجديـدة عـبر التعـاون والاحـترام المتبـــادل 
بـين الشـعوب. ويحـدوه الأمـل في أن يتحقـق أهـــداف الســلام 
والتعــاون والمســـاواة والإخـــاء في إطـــار المشـــاركة واحـــترام 

التعددية الخاصة بالشعوب. 
واسـتطرد قـــائلا إن الاهتمــام بحقــوق الإنســان ليــس  - ٧٥
حكرا على أي مجتمع بعينـه، وإنمـا هـو مسـؤولية جماعيـة. وفي 
هذا الصدد، ينبغي للمجتمع الدولي أن يبذل مزيدا من الجـهد 
للتصدي لانتهاكات حقوق الإنسان أينما حدث بمـا في ذلـك 
الأراضي العربية المحتلة حيـث تتعـرض أبسـط حقـوق الإنسـان 

العربي للانتهاك الصارخ. 
وثمـة حاجـة إلى المزيـد مـن العمـــل للتصــدي لحــالات  - ٧٦
التميـيز العنصـري والتطـهير العرقـي والهجـوم علـــى المعتقــدات 
والأديان، وذلك بغية خلق جــو مـن التسـامح المتبـادل لتوطيـد 

مبادئ حقوق الإنسان. 
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ــــار  وأكــد في ختــام كلمتــه علــى أهميــة التعــامل بمعي - ٧٧
موضوعي وواقعي في معالجة قضايا حقوق الإنسان، مع إيلاء 
الاعتبار لخصوصيات اتمعات الثقافية، ولضمان عدم إسـاءة 
تفسير المفاهيم الــتي تقـوم عليـها آراء وعقـائد معينـة. وتضمـن 
الموضوعية أيضا عدم استخدام مسألة حقـوق الإنسـان ذريعـة 

للتدخل في الشؤون الداخلية للدول. 
السـيد جايانامـــا (تــايلند): تحــدث في إطــار البنديــن  - ٧٨
الفرعيين ١١٤ (ب) و (هـ)، فشدد على عالميـة جميـع حقـوق 
الإنسان وترابطها وعـدم قابليتـها للتجزئـة، وعلـى أهميـة إيـلاء 
نفــس الدرجــة مــــن الاهتمـــام للحقـــوق المدنيـــة والسياســـية 
والاقتصادية والاجتماعية والثقافيـة. وقـال إن الحـق في التنميـة 
جوهري أيضا لتصحيح التفاوتات الاقتصادية والثقافية. وقـال 
إن الحـــق في التنميـــة جوهـــري أيضـــا لتصحيـــح التفاوتــــات 
الاقتصاديـة وتعزيـز رفـاه الشـعوب، لأن الأمـم لا تســـتطيع أن 
تزدهــر وأن تنعــم بالاســتقرار إذا ظلــت مســــتويات عيشـــها 
منخفضـة. بيـد أنـه، لكـــي تكــون التنميــة مســتدامة يجــب أن 
تضمن للأفراد حقوقـهم الأساسـية، كـالحق في الغـذاء والتعلـم 
ـــة الاختيــار، في إطــار نظــام  والمـأوى والرعايـة الصحيـة وحري

تتكامل فيه الديمقراطية مع حقوق الإنسان. 
قال إن التنوع الثقافي بـين الشـعوب والأمـم يجـب أن  - ٧٩
يراعـى، ولكـن لا يجـــوز التــذرع ــذا المبــدأ لإنكــار حقــوق 
الإنسان. فالثقافات كلها مع اختلافها تشترك في قيم أساسـية 
ــــة  مكرســة في الصكــوك الدوليــة لحقــوق الإنســان، كالكرام
والحـق في الحيـاة، والحريـة مـن العـــوز، والتحــرر مــن الخــوف 
وسـيادة القـانون وتنفيـذ هـذه القيـم الأساسـية يتطلـب وجـــود 
إرادة سياســية لــدى الحكومــات، والتعــاون بــين القطاعــــات 
ـــدني والقطــاع الخــاص  الحكوميـة وغـير الحكوميـة كـاتمع الم

والصحافة، على الصعيدين الإقليمي والدولي. 

وقـال إن حكومتـه تعمـل، مـن جانبـها، بقـــوة لتعزيــز  - ٨٠
وضمـان حقـوق المواطنـين التـايلنديين بتعزيـز سـيادة القـــانون، 
ومعالجـة مسـائل حقـوق الإنسـان بطريقـة شـــاملة مــن خــلال 
التشريع والتعليم والمؤسسات ذات الصلـة والتشـارك مـع كـل 
من يعنيهم الأمر. ويضمن الدستور حقوق الإنسـان للجميـع، 
ويجــري تعديــل القوانــين امتثــالا للمعايــير الدوليــة، ويـــهدف 
التعليم وحملات التوعيـة الجماهيريـة إلى جعـل المواطنـين أكـثر 
وعيا لحقوقهم؛ ويجري وضع خطـة عمـل وطنيـة للتعليـم فيمـا 
ـــل، مســتفيدة  يتعلـق بحقـوق الإنسـان. وقـال إن حكومتـه تعم
بخبرا نفسها وخـبرات الآخريـن، علـى تعزيـز الحكـم الصـالح 
والديمقراطية واتمع المدني والصحافـة، الـتي يضمـن الدسـتور 
لهـا حريـة التعبـير، وقـد أسـهمت إسـهاما كـبرا في الدفـاع عــن 
حقوق الإنسان. وهناك لجنة وطنية لحقـوق الإنسـان سـتكون 
جاهزة للعمل قريبا، وينص الدسـتور علـى إنشـاء أمـين مظـالم 
ــــة  برلمــاني، ومحكمــة إداريــة ومحكمــة دســتورية، كلــها لحماي
ـــة  حقـوق الإنسـان. ويجـري إعـداد مشـروع خطـة عمـل وطني
شاملة لحقوق الإنسـان مـن شـأا أن تنظـم وتنسـق إجـراءات 

جميع الوكالات العاملة في مجال حقوق الإنسان. 
وقال إن حكومته شـاركت في أنشـطة إقليميـة تتعلـق  - ٨١
بحقـوق الإنسـان وسـاهمت في الجـهود الراميـــة إلى إنشــاء آليــة 
ــــم جنـــوب شـــرق آســـيا  لحقــوق الإنســان داخــل رابطــة أم
(ASEAN). وعلى الصعيد الدولي، أيد وفـده جميـع القـرارات 
المتعلقـة بحقـوق الإنسـان أو شـــارك في تقــديم هــذه القــرارات 

ويواصل ترويج مبدأ عالمية حقوق الإنسان. 
وأثنى على مفوضيـة الأمـم المتحـدة لشـؤون اللاجئـين  - ٨٢
ـــــه  لجـــهودها الـــتي لا تعـــرف الكلـــل وأشـــار إلى أن حكومت
استضافت عددا من الحلقـات الدراسـية وحلقـات العمـل عـن 
حقوق الإنسان. وقال إنه يجــب علـى اتمـع الـدولي أن يوفـر 
للمفوضيـة المـوارد اللازمـة لإنجـاز أعمالهـا المتراكمـــة بازديــاد. 
وأكد أن حكومته باقية على التزامـها بتعزيـز حقـوق الإنسـان 
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وسوف تواصل التعاون مع اتمـع الـدولي في الوفـاء بواجبـها 
المتمثل في كفالة وتعزيز حقوق الإنسان في جميع أنحاء العالم. 
الســيد تشــودهري (بنغلاديــش): تحــــدث في إطـــار  - ٨٣
البنديـن الفرعيــين ١١٤ (ب) و (هـــ)، فرحــب بحفلــة توقيــع 
صكوك حقوق الإنسان الدولية في قمة الألفية، وقال إن بلـده 
الآن طـرف في جميـــع الصكــوك الأساســية لحقــوق الإنســان. 
وعلى أن تصديق الدول كلها على هــذه الصكـوك ليـس غايـة 
في حد ذاته، وإنما المهم هو تنفيذها. ومـن أجـل ذلـك، ينبغـي 
ـــاهدات وأن تكفــل  للأمـم المتحـدة أن تعـزز وترشـد نظـام المع
تلبيــة الاحتياجــات مــن المــوارد. وينبغــي للمنظمــة أيضـــا أن 
تضــاعف جــهدها لتعزيــز النــهوج القائمــة علــى الحقـــوق في 

التنمية وحفظ السلام والأنشطة الإنسانية. 
وقال إن الآليات الوطنية المستقلة والفعالة تمثـل، علـى  - ٨٤
الصعيـد الوطـني، أفضـــل الضمانــات ضــد انتــهاكات حقــوق 
ـــم المتحــدة أن تقــدم المســاعدة التقنيــة  الإنسـان. وينبغـي للأم
ــة  الملحـة إلى البلـدان الناميـة مـن أجـل المراجعـة التشـريعية وتلبي
الاحتياجـات مـن الإبـلاغ وتنفيـذ التوصيـات والقيـام بأنشـــطة 

التوعية وتدريب المسؤولين الحكوميين. 
وأعــرب عــن ترحيــب وفــــده بالاســـتمرار في إيـــلاء  - ٨٥
الأولويـة للحـق في التنميـة مـن جـانب مفوضيـة الأمـم المتحــدة 
لحقوق الإنسان. ولكنه قال إن استنباط مؤشـرات وطنيـة مـن 
خـلال مبـادرات مثـل التقييـم القطـري المشـــترك وإطــار عمــل 
الأمــم المتحــدة للمســاعدة الإنمائيــة لا ينبغــي أن يســـمح لـــه 
ـــدولي للإعمــال الكــامل لذلــك الحــق. ولا  بحجـب الجـانب ال
يجوز أن تستخدم هذه المبادرات لإدخـال شـروط فيمـا يتعلـق 

بتقديم المساعدة المتعددة الأطراف إلى البلدان النامية. 
واستطرد يقول إن الالتزامات الوطنيـة والدوليـة فيمـا  - ٨٦
يتعلق بإعمال الحق في التنمية تمثل وجهين لعملـة واحـدة، ولا 
يجوز إيلاء الأولوية لأحدهما على حساب الآخر. وأوضـح أن 

وفده يرى بصورة قاطعة أن آلية المتابعة لتنفيذ الحق في التنمية 
يجب أن تنظر في صلاحيـة وضـع صـك دولي يتعلـق بـالحق في 
التنمية لأن الجهود المبذولـة لتنفيـذ هـذا الحـق تفتقـر حاليـا إلى 

الأساس القانوني الضروري. 
وأشار إلى العولمة قائلا إا ما زالت تقيـم تحديـات في  - ٨٧
وجه التمتع الكامل بجميع حقوق الإنسان. وإن الانتشار غـير 
المتوازن للتكنولوجيا الجديدة بحمل معه خطر التـهميش. ولـذا 
يجـــب إيجـــاد آليـــات وقائيـــة للتصـــــدي لإســــاءة اســــتخدام 
التكنولوجيـا الجديـــدة (وخصوصــا عــن طريــق الانــترنت) في 
نشــر العنصريــة والاســــتغلال الجنســـي للأطفـــال والتعصـــب 
الديـني. وعـلاوة علـــى ذلــك، هنــاك نظــم اقتصاديــة وتجاريــة 
بازغة لا تؤدي إلا إلى إبراز أوجـه عـدم المسـاواة، يمـا ينطـوي 
عليه ذلك من آثار سيئة بالنسبة لحقوق الإنسان. وأضــاف أن 
تزايـد الحواجـز في وجـه تحركـات اليـد العاملـة والهجـرة بوجــه 
عام يتفــاقم بـتراخي الانتبـاه إلى حقـوق الإنسـان للمـهاجرين. 
وزادت العولمة أيضا مـن حـدة الفقـر وسـاهمت في نمـو الاتجـار 

غير المشروع بالأشخاص، ولا سيما النساء والفتيات. 
ـــع أن يتعــاون لمواجهــة  وأوضـح أنـه يجـب علـى اتم - ٨٨
ثقافـة الإفـلات مـن العقـــاب في انتــهاكات حقــوق الإنســان، 
ولكفالة تقديم كل من يرتكب مثل هذه الجرائـم – كائنـا مـن 

كان – إلى العدالة. 
وختاما، قال إن وفده يقـدر العمـل الهـام الـذي يقـوم  - ٨٩
به المدافعون عن حقوق الإنسان في جميع أنحاء العالم ويرحـب 

بقرار تعيين ممثل خاص لمعالجة هذه الاحتياجات. 
السيدة غليكوروفا (جمهورية مقدونيـا اليوغوسـلافية  - ٩٠
السابقة): أعربت عن ترحيبـها بـالتطورات في ميـدان القـانون 
الدولي لحقوق الإنسان خلال الـ ٥٠ سنة الماضيـة. وقـالت إن 
– وبخاصـة حقـوق الأشــخاص  حمايـة وتعزيـز حقـوق الإنسـان 
الذين ينتمون إلى أقليات قومية – إنما هو مؤشر هام إلى تطور 
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ــــى  الــدول الديمقراطــي. وأضــافت أن حكومتــها حريصــة عل
ـــة وقــد ســنت مؤخــرا  تحسـين العلاقـات بـين الأعـراق المختلف
قانونــا يمــهد الســبيل لتوفــير التعليــم العــــالي الخـــاص بلغـــات 

الأقليات. 
وقـــالت إن جـــهود المنظمـــات الإقليميـــة كمجلــــس  - ٩١
أوروبـا تتسـم بأهميـة خاصـة. وإن حكومتـها ترغـب في إبـــراز 
أهمية صكين أوروبيين همـا: الاتفاقيـة الإطاريـة المتعلقـة بحمايـة 
الإقليات القومية والميثـاق الأوروبي للغـات الإقليميـة أو لغـات 
الأقليـات، إذ ينطويـان كلاهمـــا علــى إمكانيــة تعزيــز التفــاهم 
والثقة بين البلدان الواقعة في المنطقـة، وتعزيـز اسـتقرار المنطقـة 

ككل. 
وواصلـت قائلـة إن وفدهـــا يؤيــد تــأييدا كــاملا رأي  - ٩٢
المفوض السامي لحقوق الإنسـان أن قيـام ثقافـة عالميـة لحقـوق 
الإنسان لا تتوافق مع الفقـر ولذلـك ينبغـي أن يكـون للقضـاء 
على الفقر وتحسين مستويات المعيشة أولوية رئيسية لدى كل 

مجتمع من اتمعات ولدى الأمم المتحدة. 
وأشارت إلى الجمعية الألفيـة قائلـة إـا كـانت فرصـة  - ٩٣
لتقييـم عمـل المنظمـة. ويجـب علـى الأمـم المتحـــدة أن تواصــل 
إيلاء الأولوية لصيانة السلم والأمن الدوليين، ومنـع التراعـات 

المسلحة، وحل التراعات وتنمية الدول المتأثرة. 
ـــة  وشــددت علــى وجــوب معالجــة الأســباب الجذري - ٩٤
للصراعات من خلال التدابير الوقائية قبل كـل شـيء. وقـالت 
ـــة،  لقــد أنشــئ مؤخــرا في ســكوبيجي، العاصمــة، لهــذه الغاي
ـــــها. ولا يــــزال �حلــــف  مركـــز دولي لمنـــع التراعـــات وحل
الاسـتقرار� يلعـب دورا حاسمـا في خلـق مجتمعـــات ديمقراطيــة 
مسـتقرة وفي تعزيـز الازدهـار الاقتصـادي في جنـوب - شــرق 

أوروبا. 
وأعربـت عـن ترحيـب حكومتـها بفتـح الـبروتوكولين  - ٩٥
الاختيــاريين لاتفاقيــة حقــوق الطفــل للتوقيــع وعزمــها علـــى 

التوقيـع عليـــهما في المســتقبل القريــب. وقــالت إن حكومتــها 
تؤيد أيضا بدء نفاذ البروتوكول الإضافي لاتفاقية القضاء على 
جميــع أشــكال التميــيز ضــد المــرأة والإنجــاز المبكــر لمشـــروع 

البروتوكول الاختياري لاتفاقية مناهضة التعذيب. 
السـيدة موهانتـا (الهنـد): قـالت، مشـددة علـى أهميــة  - ٩٦
القبول العالمي للصكـوك الدوليـة المتعلقـة بحقـوق الإنسـان، إن 
لمفوضية الأمم المتحدة لحقوق الإنسان دورا فريدا تقوم بـه في 
تدويـن وتنفيـذ القـانون الإنسـاني الـدولي. وينبغـي للمفوضيــة، 
وهــي تقــوم بذلــك، أن تســعى إلى إقامــة تــوازن بــين تعزيـــز 
حقــوق الإنســان وحمايتــها. وبــالنظر إلى الطبيعــــة الحساســـة 
والمعقــدة للقضايــا ذات الصلــــة، تحتـــاج المفوضيـــة إلى تمثيـــل 
جغـرافي أوســـع ممــا هــو حاليــا. وقــالت إن حقــوق الإنســان 
ليست حكرا على حضارة واحـدة، ويمكـن تعزيزهـا والدفـاع 
عنـها علـى خـير وجـه لـو اسـتطاعت الأمـم المتحـــدة وأمانتــها 

العامة استيعاب وتمثيل جميع وجهات النظر. 
وأعربـت عـن ارتياحـها إذ تلاحـظ الزيـادة الكبـيرة في  - ٩٧
ـــدول الــتي تطلــب المســاعدة لتعزيــز ســيادة القــانون.  عـدد ال
وأضافت أنه ينبغي للأمم المتحـدة أن تـولي مزيـدا مـن الانتبـاه 
إلى الحاجة إلى دعم المؤسسات الوطنية. وأعربت عن الأسـف 
 (A/55/177) لأن تقرير الأمين العام عن تعزيز سـيادة القـانون

لم يتضمن أي إشارة إلى الموارد المنفقة على هذه الأنشطة. 
وقـالت إن حكومتـها تؤيـد قـرار تعيـــين ممثــل خــاص  - ٩٨
ـــرا لــتزايد الأخطــار الــتي  بـالمدافعين عـن حقـوق الإنسـان، نظ
يتعرضون إليها من الحكومات غير الديمقراطية ومن المنظمـات 

التي تعمل خارج سيادة القانون. 
وتابعت قائلة إن وفدها يقدر أيضـا الدراسـة الشـاملة  - ٩٩
الـتي اضطلـع ـا الخبـير المسـتقل المعـني بـالحق في التنميـة، كمــا 
جـاء في تقريـره (A/55/306)، ووافقـت علـى أن إعمـال الحـــق 
في التنمية يتجاوز كثـيرا مفـهوم تحسـين التنميـة البشـرية. فـهو 
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ـــه  ليـس خلاصـة موعـة مـن الحقـوق بـل يجـب فهمـه علـى أن
الحق في عمليته. 

١٠٠ -وفيمـا يتعلـق بتقريـر الأمـين العـام عـن العولمـة وأثرهـــا 
 ،(A/55/142) ـــع الكــامل بجميــع حقــوق الإنســان علـى التمت
قالت إنه لم يكن واضحـا إن كـان التقريـر مبنيـا علـى الـردود 

الواردة من الدول الأعضاء، كما ينبغي أن يكون. 
ــــر المقـــررة الخاصـــة للجنـــة حقـــوق  ١٠١ -وقــالت إن تقري
الإنســان عــن حـــالات الإعـــدام خـــارج نطـــاق القـــانون أو 
بــإجراءات موجــزة أو الإعــدام التعســفي (A/55/288) يوفـــر 
نظرة عامة عن حالة تنفيـذ الحـق في الحيـاة، ولكنـه، في الفـرع 
المتعلـق بانتـهاكات حـق المـرأة في الحيـاة، لم يذكـــر أفغانســتان 
التي تحدث فيـها هـذه الانتـهاكات بأبشـع صورهـا. وحـذرت 
مـن أن هـذا الأسـلوب الانتقـائي يرســـل إشــارات خاطئــة إلى 
مرتكبي هذه الجرائم، ويحمل معه خطر اـام التقـارير بـالتحيز 

السياسي. 
١٠٢ -وقــالت إــا تتفــق مــع المقــررة الخاصــة أن الأطفـــال 
يجنـدون مـن قبـــل أطــراف مســلحة ليــس دولا للــزج ــم في 
أعمـال عنـف وتلقينـهم مبـدأ اسـتخدام العنـف (الفقــرة ٢٤)، 
ولكـن وفدهـا يـود أن يوضـح أن هـذا التلقـين لا يقتصـر علــى 
الأيديولوجيـة السياسـية. ففـي بعـض البلـــدان يتلقــى الأطفــال 

تلقينا دينيا يراد به إيقاد شعلة الكراهية الدينية. 
ــــا يشـــعر بالدهشـــة لأن المقـــررة  ١٠٣ -وأضــافت أن وفده
الخاصـة أدرجـت الهنـد في قائمـة البلـدان الـتي تنتـهك الحـــق في 
الحيــاة للأشــخاص الذيــن يمارســون حقــهم في حريــة الـــرأي 
والتعبير (الفقرة ٢٧). مـع العلـم بـأن حريـة الـرأي والتعبـير لم 
ـــا  تكـن مطلقـة في أي مكـان آخـر أكـثر منـها الهنـد – حـتى أ
ـــــيع  بلغـــت فلـــي بعـــض الأحيـــان درجـــة الفجـــور، ولا تش
المظـاهرات في الشـوارع والتصرفـات الجماهيريـة في أي مكـان 

آخر أكثر مما تشيع في الهند. 

١٠٤ -وقــالت إن الأغــرب مــن ذلــك هــو إدراج الهنــــد في 
ـــتي تجــري أعمــال قتــل كثــيرة خــارج نطــاق  قائمـة الـدول ال
القانون تقوم ا قـوات الأمـن الحكوميـة أو جماعـات مسـلحة 
يقــال أن الحكومــة تتكفلــها أو تدعمــها أو تتغــــاضى عنـــها. 
وأكـدت أن ذلـك محـــض هــراء، لأن اتمــع الهنــدي المنفتــح 
والديمقراطي والتعددي والقائم على سيادة القـانون لا يسـمح 
بمثل هذه الممارسات، فضلا عن أن هذه الممارسـات لا يمكـن 
أن تخفـى علـى وسـائط الإعـلام أو تفلـت مـن رقابـة القضـــاء. 
وكان يمكــن أن يكـون تقريـر المقـررة الخاصـة أكـثر توازنـا لـو 
أا فسرت ولايتها بصورة أوسع وفحصـت الانتـهاكات الـتي 
تحدث في إقليم بلد ما وترتكبها فصائل مسلحة تدعمها دولـة 
أخـرى. زد علـى ذلـك أن الخلاصـة الجارفـة الـتي انتـهت إليــها 
وهـي أن الحالـة العالميـة، فيمـا يتعلـق بـــاحترام الحــق في الحيــاة 
�قاتمــة� (الفقــرة ٥٥) لا تعكــس الــتزايد الســــريع في عـــدد 
ــــالحكم الديمقراطـــي واســـتقلال  البلــدان الــتي تختــار الأخــذ ب

القضاء. 
١٠٥ -وقالت إن المقررة الخاصة المعنةي بالقضاء علـى جميـع 
ـــن أو  أشــكال التعصــب والتميــيز القــائمين علــى أســاس الدي
 Add.1 و A/55/280) المعتقد قد حـاولت جـاهدة في تقريرهـا
و 2) أن يعكــس ردود حكومتــها علــى المزاعــم الــتي نقلــــت 
إليها. ويجدر بالملاحظة، في هـذا الصـدد أن الهنـد دأبـت علـى 
ـــــات وقوانــــين الأحــــوال  المراعـــاة التامـــة لحساســـيات الأقلي
الشـــخصية الخاصـــة ـــــا وأن التدابــــير اتخــــذت لوقــــف أي 
انتـهاكات أو محـاولات انتـهاك. وفي بلـد بحجـم الهنـــد، الــذي 
ـــدد  يمثـل تنوعـا كبـيرا في العقـائد واللغـات والأعـراق، كـان ع
ـــة�.  الانتـهاكات في حـده الأدنى �معظمـها ذو طبيعـة إجرامي
ـــــح  وأكــــدت أن حكومتــــها ملتزمــــة، مــــع ذلــــك، بتصحي

الانحرافات. 
١٠٦ -وأشـــارت إلى تحليـــلات المقـــررة الخاصـــة للرســـــائل 
والردود فقالت إا كـان يمكـن أن تكـون أوسـع قـاعدة، وأن 
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وفدها لا يستطيع أن يفهم المعنى المقصود، في الفقـرة ٨١ مـن 
التقريـر، بـالقول إن الديـن يســـتخدم في الهنــد للنيــل مــن دور 
أقليـة دينيـة في الميـادين التعليميـة والاجتماعيـة والثقافيـة، �مــن 
أجـل توسـيع القـاعدة الانتخابيـة للأحـزاب السياسـية الوطنيـــة 

ذات الصيغة الدينية�. 
١٠٧ –وفيما يتعلق بالحق في التنمية والحق في نظام اجتمـاعي 
ــــى  ودولي تمكيـــني مـــن خـــلال المشـــاركة في الالتزامـــات عل
الصعيدين الوطني والـدولي، قـالت إن هـذه الحقـوق لم تتطـور 
بشـكل كـاف. وأضـافت إلى ذلـك قولهـا إن احـترام اموعـــة 
المركبة والمترابطة من حقوق الإنسـان الـتي يتكـون منـها الحـق 
في التنمية يجب أن تكون مستقلا عن مستوى التنمية في البلـد 
وإن الهنـد، مـن جهتـــها، لم تعمــد قــط إلى رهــن ديمقراطيتــها 
بالتنميـة أو القضـــاء علــى الفقــر والمــرض، ولم تجعــل حقــوق 

الإنسان موقوفة على التنمية. 
رفعت الجلسة في الساعة ١١/٥٥. 

 


